
LA CASTANYERA 
Η ΚΥΡΙΑ ΜΕ ΤΑ ΚΑΣΤΑΝΑ 



Όταν έρχεται η ώρα να μαζευτούν τα κάστανα από τα δέντρα…. έρχεται 
και το Φθινόπωρο …και δεν κάνει ούτε κρύο, ούτε ζέστη. 



Στην κορυφή του βουνού υπήρχε ένα σπίτι και σ’ αυτό το 
σπίτι ζούσε η κυρία με τα κάστανα, που κοιμόταν. 



Η κυρία με τα κάστανα ξύπνησε και άρχισε να ντύνεται. 
Πρώτα, φόρεσε το πουκάμισο, που της ήταν μικρό. 



Ύστερα, η κυρία με τα κάστανα φόρεσε τη φούστα της, που 
έμοιαζε σαν καμπάνα. 



Στο τέλος, φόρεσε τα παπούτσια της που έκαναν κλοκ-κλοκ.   



Ένα πρωί, η κυρία με τα κάστανα, με ένα μαντήλι στο κεφάλι 
και ένα καλάθι στο χέρι, βγήκε από το σπίτι της και πήγε στο 
δάσος. 



Όταν  έφτασε στο δάσος είδε παντού κάστανα. 



Η κυρία με τα κάστανα κούνησε ένα δέντρο για να 
πέσουν…αλλά δεν έπεφταν… 



Ήταν πολύ αναστατωμένη, έτσι ζήτησε τη βοήθεια του φίλου 
της του γίγαντα, που ήταν πολύ δυνατός!!! 



Ο γίγαντας κούνησε ένα δέντρο γεμάτο με κάστανα: - Ποιος 
θα κερδίσει; Ο γίγαντας ή τα κάστανα; 



Και έπεσαν: 1,2,3,4 και 5 κάστανα. 



Και πάλι ο γίγαντας κούνησε ένα άλλο δέντρο γεμάτο με 
κάστανα: - Ποιος θα κερδίσει; Ο γίγαντας ή τα κάστανα; 



Και έπεσαν: 1,2,3,4 και 5 κάστανα!!! 



Τελικά, ο γίγαντας κούνησε το τελευταίο δέντρο...  
- Ποιος θα κερδίσει; Ο γίγαντας ή τα κάστανα; 



... και έπεσαν: 1, 2, 3, 4 και 5 κάστανα ακόμα. 



Τώρα η κυρία γεμίζει το καλάθι της με κάστανα. 

 
 



Η κυρία με τα κάστανα ήταν χαρούμενη και άρχισε να 
περπατάει προς το σημείο της πόλης που είχε τον πάγκο της. 



Η γάτα της, η Μαραμιάου, τη βοήθησε να ψήσει τα κάστανα 
για όλα τα παιδιά. 
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